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See the notice on TED website 182790-2021 - Competition
Poland-Rzeszów: Refuse-collection vehicles
OJ S 72/2021 14/04/2021
Contract notice
Supplies

Legal Basis:
Directive 2014/24/EU

Section I: Contracting authority

Name and addresses
Official name: Miejskie Przedsiębiorstwo Gospodarki Komunalnej – Rzeszów sp. z o.o.
National registration number: 690260991
Postal address: Rzeszów, al. gen. Władysława Sikorskiego 428
Town: Rzeszów
NUTS code: PL823 Rzeszowski
Postal code: 35-304
Country: Poland
E-mail: mpgk@mpgk.pl
Telephone: +48 178613001
Fax: +48 178613003

:Internet address(es)
Main address: www.mpgk.pl

Communication
The procurement documents are available for unrestricted and full direct access, free of 
charge, at: https://www.mpgk.pl
Additional information can be obtained from the abovementioned address
Tenders or requests to participate must be submitted electronically via: https://epuap.gov.pl
Tenders or requests to participate must be submitted to the abovementioned address
Electronic communication requires the use of tools and devices that are not generally 
available. Unrestricted and full direct access to these tools and devices is possible, free of 
charge, at: https://miniportal.uzp.gov.pl

Type of the contracting authority
Other type: spółka z o.o.

Main activity
Other activity: zbieranie odpadów innych niż niebezpieczne

Section II: Object

Scope of the procurement

Title
Zakup i dostawę 2 szt. fabrycznie nowych wyprodukowanych w 2021 r. samochodów 
przeznaczonych do zbierania odpadów komunalnych z tylnym załadunkiem odpadów na 
podwoziu dwuosiowym
Reference number: NO-223/VIII/21

https://ted.europa.eu/en/notice/-/detail/182790-2021
mailto:mpgk@mpgk.pl?subject=TED
http://www.mpgk.pl
https://www.mpgk.pl
https://epuap.gov.pl
https://miniportal.uzp.gov.pl
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II.1.2. Main CPV code
34144511 Refuse-collection vehicles

Type of contract
Supplies

Short description
Przedmiotem zamówienia jest zakup i dostawa 2 szt. fabrycznie nowych wyprodukowanych w 
2021 r. samochodów przeznaczonych do zbierania odpadów komunalnych z tylnym 
załadunkiem odpadów na podwoziu dwuosiowym.
Parametry i dane techniczne, jakie muszą spełniać pojazdy będące przedmiotem zamówienia 
są opisane szczegółowo w SWZ. Pozostałe warunki wykonania zamówienia określone zostały 
szczegółowo w projektowanych postanowieniach umownych stanowiącym załącznik do SWZ.

Estimated total value

Information about lots
This contract is divided into lots: no

Description

Place of performance
NUTS code: PL823 Rzeszowski
Main site or place of performance: Miejskie Przedsiębiorstwo Gospodarki Komunalnej – 
Rzeszów sp. z o.o., al. Wł. Sikorskiego 428, 35-304 Rzeszów.

Description of the procurement
Przedmiotem zamówienia jest zakup i dostawa 2 szt. fabrycznie nowych wyprodukowanych w 
2021 r. samochodów przeznaczonych do zbierania odpadów komunalnych z tylnym 
załadunkiem odpadów na podwoziu dwuosiowym. Parametry i dane techniczne, jakie muszą 
spełniać pojazdy będące przedmiotem zamówienia są opisane szczegółowo w SWZ. 
Pozostałe warunki wykonania zamówienia określone zostały szczegółowo w projektowanych 
postanowieniach umownych stanowiącym załącznik do SWZ.

Award criteria
Criteria below
Price

Estimated value

Duration of the contract, framework agreement or dynamic purchasing system
Duration in days: 60
This contract is subject to renewal: no

Information about variants
Variants will be accepted: no

Information about options
Options: no

Information about European Union funds
The procurement is related to a project and/or programme financed by European Union funds: 
no

Additional information
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Section III: Legal, economic, financial and technical information

Conditions for participation

Suitability to pursue the professional activity, including requirements relating to 
enrolment on professional or trade registers
List and brief description of conditions: 
O udzielenie zamówienia mogą ubiegać się wykonawcy, którzy nie podlegają wykluczeniu 
zgodnie z art. 108 ust. 1 ustawy Prawo zamówień publicznych. Wykonawca zobowiązany jest 
złożyć Ofertę według wzoru stanowiącego załącznik nr 1 do SWZ oraz załączyć do oferty 
aktualne na dzień składania ofert następujące oświadczenia i dokumenty: oświadczenie o 
niepodleganiu wykluczeniu i spełnianiu warunków udziału w postępowaniu składane na 
formularzu Jednolitego europejskiego dokumentu zamówienia, w skrócie JEDZ. W przypadku 
wspólnego ubiegania się o zamówienie przez wykonawców, JEDZ składa każdy z 
wykonawców. W przypadku polegania na zdolnościach lub sytuacji podmiotów 
udostępniających zasoby, wykonawca składa również JEDZ podmiotu udostępniającego 
zasoby. Wykonawca, którego oferta została najwyżej oceniona w celu wykazania spełnienia 
warunków udziału w postępowaniu oraz braku podstaw do wykluczenia z postępowania, na 
wezwanie zamawiającego zobowiązany jest złożyć w terminie wskazanym przez 
zamawiającego, nie krótszym niż 10 dni aktualne na dzień złożenia następujące podmiotowe 
środki dowodowe: informację z Krajowego Rejestru Karnego sporządzoną nie wcześniej niż 6 
miesięcy przed jej złożeniem, w zakresie: art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy, dotyczącej 
prawomocnego skazania za określone przestępstwa – art. 108 ust. 1 pkt 4 ustawy, dotyczącej 
orzeczenia zakazu ubiegania się o zamówienie publiczne tytułem środka karnego; 
oświadczenie wykonawcy w zakresie art. 108 ust. 1 pkt 5 ustawy, o braku przynależności do 
tej samej grupy kapitałowej w rozumieniu ustawy z dnia 16 lutego 2007 r. o ochronie 
konkurencji i konsumentów (Dz.U. z 2020 r. poz. 1076 i 1086), z innym wykonawcą, który 
złożył odrębną ofertę w postępowaniu, albo oświadczenie o przynależności do tej samej grupy 
kapitałowej wraz z dokumentami lub informacjami potwierdzającymi przygotowanie oferty 
niezależnie od innego wykonawcy należącego do tej samej grupy kapitałowej. Oświadczenie 
wykonawca może sporządzić zgodnie ze wzorem stanowiącym załącznik nr 2 do SWZ. w 
zakresie podstaw wykluczenia z postępowania, o których mowa w: art. 108 ust. 1 pkt 3 
ustawy, art. 108 ust. 1 pkt 4 ustawy, art. 108 ust. 1 pkt 5 ustawy, art. 108 ust. 1 pkt 6 ustawy, 
oświadczenie wykonawca może sporządzić zgodnie ze wzorem stanowiącym załącznik nr 3 
do SWZ.

Technical and professional ability
List and brief description of selection criteria: 
Wykonawca spełni warunek dotyczący zdolności zawodowej, jeżeli wykaże, że w okresie 
ostatnich trzech lat przed upływem terminu składania ofert, a jeżeli okres prowadzenia 
działalności jest krótszy – w tym okresie wykonał co najmniej dwie dostawy polegające na 
dostarczeniu pojazdów do odbioru odpadów o wartości co najmniej 500 000,00 PLN każda z 
wymienionych dostaw. Wykonawca załączy dowody, czy dostawy zostały wykonane 
należycie. Wykonawca, którego oferta została najwyżej oceniona w celu wykazania spełnienia 
warunków udziału w postępowaniu na wezwanie zamawiającego zobowiązany jest złożyć w 
terminie wskazanym przez zamawiającego, nie krótszym niż 10 dni aktualne na dzień złożenia 
wykazu dostaw wykonanych, a w przypadku świadczeń powtarzających się lub ciągłych 
również wykonywanych, w okresie ostatnich 3 lat, a jeżeli okres prowadzenia działalności jest 
krótszy – w tym okresie, wraz z podaniem ich wartości, przedmiotu, dat wykonania i 
podmiotów, na rzecz których dostawy zostały wykonane lub są wykonywane, oraz 
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załączeniem dowodów określających, czy te dostawy zostały wykonane lub są wykonywane 
należycie, przy czym dowodami, o których mowa, są referencje bądź inne dokumenty 
sporządzone przez podmiot, na rzecz którego dostawy lub usługi zostały wykonane, a w 
przypadku świadczeń powtarzających się lub ciągłych są wykonywane, a jeżeli wykonawca z 
przyczyn niezależnych od niego nie jest w stanie uzyskać tych dokumentów – oświadczenie 
wykonawcy; w przypadku świadczeń powtarzających się lub ciągłych nadal wykonywanych 
referencje bądź inne dokumenty potwierdzające ich należyte wykonywanie powinny być 
wystawione w okresie ostatnich 3 miesięcy. Wykaz można sporządzić zgodnie ze wzorem 
stanowiącym załącznik nr 4 do SWZ.

Conditions related to the contract

Contract performance conditions
1. Projektowane postanowienia umowy, zawiera załącznik nr 6 do SWZ.
2. W przypadku zmiany stawki podatku od towarów i usług (VAT) – wynagrodzenie ulegnie 
zmianie stosownie do zmiany stawki podatku bez zmiany wynagrodzenia netto.
3. Wykonawca nie może dokonywać żadnych zmian w projektowanych postanowieniach 
umowy i w chwili złożenia oferty zobowiązuje się do podpisania umowy zgodnej z zapisami 
określonymi w załączonym wzorze i terminie wyznaczonym przez zamawiającego.

Section IV: Procedure

Description

Type of procedure
Open procedure

Information about a framework agreement or a dynamic purchasing system

Information about the Government Procurement Agreement (GPA)
The procurement is covered by the Government Procurement Agreement: no

Administrative information

Time limit for receipt of tenders or requests to participate
Date: 17/05/2021 10:00Local time: 

Estimated date of dispatch of invitations to tender or to participate to selected 
candidates

Languages in which tenders or requests to participate may be submitted
Polish

Minimum time frame during which the tenderer must maintain the tender
Tender must be valid until: 15/07/2021

Conditions for opening of tenders
Date: 17/05/2021 10:30Local time: 
Place: 
Otwarcie ofert następuje poprzez użycie mechanizmu do odszyfrowania ofert dostępnego po 
zalogowaniu w zakładce „Deszyfrowanie” na miniPortalu i następuje poprzez wskazanie pliku 
do odszyfrowania.

Section VI: Complementary information
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VI.1. Information about recurrence
This is a recurrent procurement: no

Additional information
Wykonawca zobowiązany jest wnieść wadium przed upływem terminu składania ofert w 
wysokości 25 000,00 PLN (słownie: dwadzieścia pięć tysięcy złotych). Pozostałe informacje 
opisane są szczegółowo w SWZ.

Procedures for review

Review body
Official name: Prezes Krajowej Izby Odwoławczej
Postal address: ul. Postępu 17a
Town: Warszawa
Postal code: 02-676
Country: Poland

Review procedure
Precise information on deadline(s) for review procedures: 
1.Terminy wnoszenia odwołania:
1) odwołanie wnosi się w terminie 10 dni od dnia przekazania informacji o czynności 
zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja została przekazana 
przy użyciu środków komunikacji elektronicznej lub 15 dni od dnia przekazania informacji o 
czynności zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja została 
przekazana w inny sposób;
2) odwołanie wobec treści ogłoszenia wszczynającego postępowanie o udzielenie zamówienia 
lub wobec treści dokumentów zamówienia, wnosi się w terminie 10 dni od dnia publikacji 
ogłoszenia w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej lub zamieszczenia dokumentów 
zamówienia na stronie internetowej;
3) odwołanie wobec czynności innych niż określone powyżej wnosi się w terminie 10 dni od 
dnia, w którym powzięto lub przy zachowaniu należytej staranności można było powziąć 
wiadomość o okolicznościach stanowiących podstawę jego wniesienia;
4) jeżeli zamawiający nie przesłał wykonawcy zawiadomienia o wyborze oferty 
najkorzystniejszej, odwołanie wnosi się w terminie:
— 15 dni od dnia zamieszczenia w Biuletynie Zamówień Publicznych ogłoszenia o wyniku 
postępowania albo 30 dni od dnia publikacji w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej 
ogłoszenia o udzieleniu zamówienia,
— 6 miesięcy od dnia zawarcia umowy, jeżeli zamawiający nie opublikował w Dzienniku 
Urzędowym Unii Europejskiej ogłoszenia o udzieleniu zamówienia,
— miesiąca od dnia zawarcia umowy, jeżeli zamawiający nie zamieścił w Biuletynie Zamówień 
Publicznych ogłoszenia o wyniku postępowania.
2. Terminy oblicza się według przepisów prawa cywilnego. Jeżeli koniec terminu do wykonania 
czynności przypada na sobotę lub dzień ustawowo wolny od pracy, termin upływa dnia 
następnego po dniu lub dniach wolnych od pracy.

Service from which information about the review procedure may be obtained
Official name: Urząd Zamówień Publicznych, Departament Odwołań
Postal address: ul. Postępu 17a
Town: Warszawa
Postal code: 02-676
Country: Poland
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VI.5. Date of dispatch of this notice
09/04/2021


